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1 xou {CONJ} eder&ev {V-AAI-3S} not {P-
1DS} motauov {N-ASM} xaBapov {4-
ASM} véatog {N-GSN} Lomg {N-GSF}
rournpov {A-ASM} we {ADV}
KPLGTOALOV {N-ASM} eKTTOpELOLLEVOV
{V-PNP-ASM} ex {PREP} tov {T-GSM}
Bpovov {N-GSM} tov {T-GSM} Beov {N-
GSM} ka1 {CONJ} tov {T-GSN} apviov
{N-GSN}

2 gv {PREP} pecw {A-DSN} ¢ {T-GSF}
nAaatewas {N-GSF} aving {P-GSF} ko
{CONJ} tov {T-GSM} motapov {N-GSM}
evtevbev {ADV} ko {CONJ} exelfev
{ADV} Evlov {N-NSN} Long {N-GSF}
nowovv {V-PAP-NSN} xopmovg {N-APM}
dwdexka {A-NUI} xata {PREP} unva {N-
ASM} exactov {4-NSN} anodidovg { V-
PAP-NSM} tov {T-ASM} xa.pmov {N-
ASM} avtov {P-GSN} ka1 {CONJ} ta {T-
NPN} euAAla {N-NPN} tov {T-GSN}
Evlov {N-GSN} ei¢ {PREP} Bepaneiov
{N-ASF} tov {T-GPN} eBvov {N-GPN}

3 ka1 {CONJ} nav {4-NSN} xatoBepo
{N-NSN} ovk {PRT-N} ecton {V-FDI-3S}
eTL {ADV} ka1 {CONJ} o {T-NSM} 6povog
{N-NSM} tov {T-GSM} Beov {N-GSM} xon
{CONJ} tov {T-GSN} apviov {N-GSN} ev
{PREP} avtn {P-DSF} ectar {V-FDI-3S}
Kol {CONJ} ov {T-NPM} dovlot {N-NPM}
avtov {P-GSM} hotpevcovory {V-FAI-
3P} avtw {P-DSM}

4 ko {CONJ} oyovtal {V-FDI-3P} 0
{T-ASN} mpocwnov {N-ASN} avtov {P-
GSM} xar {CONJ} 1o {T-NSN} ovopo. {N-
NSN} avtov {P-GSM} emy {PREP} twv {T-
GPN} petonov {N-GPN} avtov {P-
GPM;}

5 ko {CONJ} w& {N-NSF} ovk {PRT-N}
eotan {V-FDI-3S} exel {ADV} ka1 {CONJ}
xpewav {N-ASF} ovk {PRT-N} gyovow {V-
PAI-3P} hvyvov {N-GSM} ka1 {CONJ}
QeT0G {N-GSN} nhov {N-GSM} ott
{CONJ} xvprog {N-NSM} o {T-NSM} Beog
{N-NSM} potier {V-FAI-3S} avtoug {P-
APM} xon {CONJ} Baciievocovowy { V-
FAI-3P} exg {PREP} toug {T-APM}
owvag {N-APM} tov {T-GPM} axmwvov
{N-GPM}

6 kot {CONJ} heyer {V-PAI-3S} pou {P-
1DS} ovtol {D-NPM} o1 {T-NPM} Loyot
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19 Then he showed
me a river of the water
of life, clear as crystal,
coming from the throne
of God and of the
Lamb,

NOTES

2 in the middle of its
street. On either side of
the river was the tree of
life, bearing twelve
kinds of fruit, yielding
its fruit every month;
and the leaves of the
tree were for the
healing of the nations.

3 There will no longer
be any curse; and the
throne of God and of
the Lamb will be in it,
and His bond-servants
will serve Him;

4 they will see His
face, and His name will
be on their forecheads.

5 And there will no
longer be any night;
and they will not have
need of the light of a
lamp nor the light of
the sun, because the
Lord God will illumine
them; and they will
reign forever and ever.

6 9 And he said to me,
"These words are



{N-NPM} mictol {A-NPF} ka1 {CONJ}
aAndworl {4-NPM} ko {CONJ} kuplog
{N-NSM} o {T-NSM} Beo¢ {N-NSM} twv
{T-GPN} nvevpotov {N-GPN} tov {1-
GPM} mpopntmv {N-GPM} amnectellev
{V-AAI-3S} tov {T-ASM} aryyehov {N-
ASM} ovtov {P-GSM} dei&on {V-AAN}
toig {T-DPM} dovhoig {N-DPM} avtov
{P-GSM} o {R-NPN} d¢1 {V-PAI-3S}
veveoBal {V-2ADN} ev {PREP} tayel {N-
DSN}

7 xou {CONJ} dov {V-24AM-2S}
epyouat {V-PNI-1S} tayv {ADV}
nokaplog {A-NSM} o {T-NSM} tnpwv {V-
PAP-NSM} tovg {T-APM} Loyovg {N-
APM} g {T-GSF} npoonterog {N-GSF}
tov {T-GSN} Birov {N-GSN} tovtov
{D-GSN}

8 kayw {P-INS-K} wavvng {N-NSM} o
{T-NSM} axovwv {V-PAP-NSM} ko
{CONJ} Brenwv {V-PAP-NSM} tovta {D-
APN} xa1 {CONJ} ote {ADV} nxovoa { V-
AAI-1S} xon {CONJ} eBheya. {V-AAI-1S}
enecov {V-24A4I1-1S} npockuvncal { V-
AAN} eunpocBev {PREP} twv {T-GPM}
nodwv {N-GPM} tov {T-GSM} ayyelov
{N-GSM} tov {T-GSM} deixvvovrog { V-
PAP-GSM} nou {P-1DS} tavta {D-APN}

9 ka1 {CONJ} Aeyer {V-PAI-3S} pot {P-
1DS} opa {V-PAM-2S} un {PRT-N}
oLVOOLAOG {N-NSM} cov {P-2GS} ey
{V-PAI-1S} xa1 {CONJ} twv {T-GPM}
adelpwv {N-GPM} cov {P-2GS} twv {T-
GPM} mpopntwv {N-GPM} ko { CONJ}
tov {T-GPM} tmpovvtwv {V-PAP-GPM}
toug {T-APM} hoyovg {N-APM} tov {T-
GSN} BipAtov {N-GSN} tovtov {D-GSN}
t® {T-DSM} 6w {N-DSM} mpockuvncov
{V-AAM-2S}

10 ka1 {CONJ} Aeyer {V-PAI-3S} not {P-
1DS} un {PRT-N} cppayiong {V-4AAS-2S}
Tovg {T-APM} Aoyovg {N-APM} tng {T-
GSF} mpoopnreiog {N-GSF} tov {T-GSN}
Biprov {N-GSN} tovtov {D-GSN} o {T-
NSM} xoupog {N-NSM} yop {CONJ}
eyyvg {ADV} ectv {V-PAI-3S}

11 o {T-NSM} adikwv {V-PAP-NSM}
adiknoatm {V-AAM-3S} etv {ADV} ko
{CONJ} o {T-NSM} purapogc {A-NSM}
purapevnt® {V-APM-3S} et1 {ADV} xou
{CONJ} o {T-NSM} dikonog {A-NSM}
Sikaioovvny {N-ASF} momocatw { V-
AAM-3S} etv {ADV} xou {CONJ} o {T-
NSM} aywog {A-NSM} aywocOnto {V-

faithful and true"; and
the Lord, the God of
the spirits of the
prophets, sent His
angel to show to His
bond-servants the
things which must soon
take place.

7 "And behold, I am
coming quickly.
Blessed is he who
heeds the words of the
prophecy of this book."

8 1, John, am the one
who heard and saw
these things. And when
I heard and saw, I fell
down to worship at the
feet of the angel who
showed me these
things.

9 But he *said to me,
"Do not do that. [ am a
fellow servant of yours
and of your brethren
the prophets and of
those who heed the
words of this book.
Worship God."

10 And he *said to me,
"Do not seal up the
words of the prophecy
of this book, for the
time is near.

11 "Let the one who
does wrong, still do
wrong; and the one
who is filthy, still be
filthy; and let the one
who is righteous, still
practice righteousness;
and the one who is



APM-3S} et1 {ADV}

12 180v {V-2AAM-2S} epyounar {V-PNI-
1S} taxv {ADV} kol {CONJ} o {T-NSM}
uieBog {N-NSM} pov {P-1GS} uet
{PREP} gpov {P-1GS} anodovval { V-
244N} exaocto {A-DSM} w¢ {ADV} 10
{T-NSN} epyov {N-NSN} ectou {V-FDI-3S}
ovtov {P-GSM}

13 eyw {P-INS} to {T-NSN} aApo. {N-LI}
kot {CONJ} 1o {T-NSN} o {N-LI} o {T-
NSM} npwrog {A-NSM-S} kor {CONJ} o
{T-NSM} ecyotog {A-NSM-S} n {T-NSF}
opyn {N-NSF} kot {CONJ} 1o {T-NSN}
TeEAOC {N-NSN}

14 poxopior {A-NPM} o {T-NPM}
nowovvteG {V-PAP-NPM} tac {T-APF}
evtolag {N-APF} avtov {P-GSM} wa
{CONJ} eoton {V-FDI-3S} n {T-NSF}
eEovoia {N-NSF} avtwv {P-GPM} em
{PREP} 10 {T-ASN} Evhov {N-ASN} tn¢
{T-GSF} Comg {N-GSF} xon {CONJ} to1¢
{T-DPM} moimoiv {N-DPM} eicerAbwoly
{V-24AS8-3P} ei¢ {PREP} v {T-ASF}
oAy {N-ASF}

15 e&w {ADV} o1 {T-NPM} xvveg {N-
NPM} ka1 {CONJ} o {T-NPM} popupoxol
{N-NPM} ko1 {CONJ} ov {T-NPM} mopvol
{N-NPM} ka1 {CONJ} o1 {T-NPM} poveig
{N-NPM} ko1 {CONJ} ov {T-NPM}
eidwioratpal {N-NPM} ko {CONJ} mog
{A-NSM} puhwv {V-PAP-NSM} xou
{CONJ} mowwv {V-PAP-NSM} yevdog {N-
ASN}

16 eyw {P-INS} moovg {N-NSM} emepya
{V-AAI-1S} tov {T-ASM} ayyehov {N-
ASM} pov {P-1GS} noptopnoat {V-AAN}
vuw {P-2DP} tavta {D-APN} emi {PREP}
tong {T-DPF} exxkinowaig {N-DPF} eym
{P-INS} ewu {V-PAI-1S} n {T-NSF} pila
{N-NSF} xou {CONJ} 1o {T-NSN} yevog
{N-NSN} dau1d {N-PRI} o {T-NSM} a.ctnp
{N-NSM} o {T-NSM} houmnpog {A-NSM} o
{T-NSM} mtpwivog {A-NSF}

17 ka1 {CONJ} 10 {T-NSN} mvevpa. {N-
NSN} kou {CONJ} n {T-NSF} vopon {N-
NSF} Aeyovowy {V-PAI-3P} gpyov {V-
PNM-2S} ka1 {CONJ} o {T-NSM} a.xovwv
{V-PAP-NSM} exnato {V-2AAM-3S}
gpyov {V-PNM-2S} ka1 {CONJ} o {T-
NSM} Swywv {V-PAP-NSM} epyecbm {V-
PNM-3S} o {T-NSM} Oehwv {V-PAP-NSM}
ropetm {V-24AAM-3S} vdwp {N-ASN}
Comce {N-GSF} dwpeav {ADV}

holy, still keep himself
holy."

12 "Behold, I am
coming quickly, and
My reward is with Me,
to render to every man
according to what he
has done.

13 "I am the Alpha and
the Omega, the first
and the last, the
beginning and the end."

14 Blessed are those

who wash their robes,
so that they may have
the right to the tree of
life, and may enter by
the gates into the city.

15 Outside are the
dogs and the sorcerers
and the immoral
persons and the
murderers and the
idolaters, and everyone
who loves and practices

lying.

16 "I, Jesus, have sent
My angel to testify to
you these things for the
churches. I am the root
and the descendant of
David, the bright
morning star."

17 The Spirit and the
bride say, "Come." And
let the one who hears
say, "Come." And let
the one who is thirsty
come; let the one who
wishes take the water
of life without cost.



18 paptopw {V-PAI-1S} eyw {P-INS}
navtl {A-DSM} to {T-DSM} a.xovovTi
{V-PAP-DSM} toug {T-APM} \Aoyovg {N-
APM} e {T-GSF} npopntelag {N-GSF}
tov {T-GSN} Biprov {N-GSN} tovTtov
{D-GSN} eav {COND} 11¢ {X-NSM} emibn
{V-24A4S-3S} en {PREP} avta {P-APN}
emOnoot {V-AAN} o {T-NSM} Beog {N-
NSM} en {PREP} avtov {P-ASM} toc {T-
APF} ninyag {N-APF} tag {T-APF}
veypauuevog {V-RPP-APF} ev {PREP}
10 {T-DSN} BiBAww {N-DSN} tovtw {D-
DSN}

19 xou {CONJ} eav {COND} tic {X-NSM}
o@eAn {V-24AS-3S} ano {PREP} twv {T-
GPM} hoywv {N-GPM} tov {T-GSN}
BiBAtov {N-GSN} tng {T-GSF}
npopntewnc {N-GSF} tavtng {D-GSF}
a@erol {V-AAO-3S} o {T-NSM} Beoc {N-
NSM} to {T-ASN} nepog {N-ASN} avtov
{P-GSM} amno {PREP} tov {T-GSN} Euvlov
{N-GSN} tnc {T-GSF} Lomg {N-GSF} ka1
{CONJ} ex {PREP} tng {T-GSF} moAewg
{N-GSF} tne {T-GSF} aywg {A-GSF} tov
{T-GPN} yeypauuevov {V-RPP-GPN} gv
{PREP} 1o {T-DSN} BipMw {N-DSN}
Toutw {D-DSN}

20 Aeyer {V-PAI-3S} o {T-NSM}
noptopwv {V-PAP-NSM} tavta {D-APN}
vou {PRT} epyopon {V-PNI-1S} taxv
{ADV} ounv {HEB} vou {PRT} epyov {V-
PNM-2S} xvpie {N-VSM} moov {N-VSM}
21 n {T-NSF} yopig {N-NSF} tov {T-
GSM} xvprov {N-GSM} moov {N-GSM}
xprotov {N-GSM} neto {PREP} movimv
{A-GPM} tov {T-GPM} ayiwwv {A-GPM}
ounv {HEB}

18 Itestify to everyone
who hears the words of
the prophecy of this
book: if anyone adds to
them, God will add to
him the plagues which
are written in this book;

19 and if anyone takes
away from the words of
the book of this
prophecy, God will
take away his part from
the tree of life and from
the holy city, which are
written in this book.

20 9] He who testifies
to these things says,
"Yes, I am coming
quickly." Amen. Come,
Lord Jesus

21 The grace of the
Lord Jesus be with all.
Amen.



